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A Deceitful King

STsyphus réx per mercatliram dives fTé€bat: erat autem omnium hominum pessimus.

Ab uxOre sua petTverat né s€ mortuum sepelTret: mortuus autem apud Plutonem illam accusavit
quod ita neglexerat et ab e0 petTvit ut sibi licéret ad terram redTre. Cum autem redTsset, "NOn iterum,"
inquit, "ad Manés déscendam: sTc immortalis fTam."

A Mercurio tamen vT ablatus gravissimo est supplicio plnTtus. Nam saxum ingéns semper ad
summum collem portare coOgébatur: quotiéns autem ad summum vénerat, saxum ad Tmum collem

volvébatur isque ad summum iterum portare coactus est.

“Sisyphus,” Hillard and Botting, Elementary Latin Translation Book, p. 95, abridged

King Sisyphus became rich through trade, but he was the worst of all men.

He had asked his wife not to bury him when he died, but when he died he accused her before Pluto because
she had so neglected her promise, and he asked Pluto to allow him to go back to the world above. When he had
returned, however, he said, "Not again will I go down to the Underworld: thus I will become immortal."

Carried off forcefully by Mercury, however, he was punished by the most serious penalty. For he was always
forced to carry a huge rock to the top of a hill; but as often as he had come to the top, the rock rolled back down to
the bottom of the hill, and he was forced to carry it again to the top.






